
ALICIO EN MIRLANDO 

“ Precize ” respondis la Capelisto, ekgemante. 
“Cíam la tehoro, kaj neniam ni havas ínter- 
tempon ec por visi la ilojn.” 

“ Do, vi cirkaümovas vin ? ” demandis Alicio. 
“ Precize ” diris la Capelisto “ laü eluzo de la 

mangiloj.” 
“ Sed kio okazas ” Alicio kuragis demandi 

“kiam vi denove revenas antaü la unue 
uzitaj ? ” 

— “Ni sangu la paroltemon'’ la Martleporo in- 
terrompis, oscedante. “ Ói tio enuigas min ! Mi 
proponas ke la Fraülineto rakontu al ni fabelon.” 

“ Bedaürinde, mi ec ne unu povas rnemori ” 
diris Alicio. La propono ja timigis sin. 

“ Do, la Gliro devas ambaü kriis unuvoce. 

“Vekigu, Gliro!” Ili pincis gin sur ambaü 
oreloj samtempe. 

La Gliro rnalrapide malfermis la okulojn, kaj 
diris per raüka, malforta voco : “ Mi ne dormís; 
la vortojn, kiujn vi ambaü diris, mi aüdis ciujn, 

ciujn senescepte.” 

“Vi rakontu al ni fabelon” diris la 
Martleporo. 

“Jes, bonvolu, mi petas” Alicio diris petege. 
“Ankaü ne prokrastu” aldonis la Capelisto 

“ car, se vi prokrastos, vi nepre re-endormigos 
antaü ol finí.” 

La Gliro tuj komencis, tre rapidante:— 
“ Estis iam tri fratinetoj, kiujn oni nomis Elnjo, 
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Lanjo, kaj Tinjo. Ili logis ce la fundo de tre 
profunda puto.” 

“ Kion do ili mangis ? ” diris Alicio. (La 
demandoj pri mangaj kaj trinkaj ajoj ciam havis 
por si specialan intereson.) 

Post du minuta konsiderado la Gliro re- 
spondis : “ Ili nutrís sin per melaso.” 

“Tion ja ili ne povus ” Alicio protestis tre 
gentile, “ car ili farigus malsanaj.” 

“Kaj fakte estzs'' diris la Gliro “tre mal- 
sanaj.” 

Alicio penis imagi al si, kiaspeca estus la 
vivo, se si logus en putfundo kaj nutrus sin per 
melaso; sed la peno estis tro konfuziga, sekve 
si demandis: “ Kial ili logis en la putfundo ? ” 

— “ Prenu pli da teo ” diris al si la Martle- 
poro^ kun tre serioza mieno. 

“ Gis nun mi havis neniom ” respondis Alicio, 
ofendite, “ sekve mi ne povas preni pliP 

“ Denove vi malpravas ” intermetis la 
Capelisto. “ Cu vi ne devis diri ke vi ne povus 
preni malpli? Tre facile ja estas preni pli ol 
neniom.” 

“Neniu petis vzan opinión” diris Alicio 
indignante. 

“ Ho, ho i ” triumfe kriis la Capelisto. “ Kiu 
nun rompas la regulon pri personajoj ? ” 

Al tio Alicio ne povis trovi taügan respondón. 
Sekve si servís al si teon kaj buterpanon, kaj 
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